
RECOIL CONVERSION INSERT for GLOCK® GEN 4 -
GLOCKPARTS.COM GEN 4 RECOIL CONVERSION INSERT

Allows GEN 4 Glock to use gen 1, 2, 3 recoil assembly Made from hardened
steel Anodized to match Glock slide Use appropriate recoil spring assembly w/
gun May also need Stainless Steel Guide Rods.

Attributes

Name: GLOCKPARTS.COM GEN 4 RECOIL CONVERSION INSERT
Manufacturer: GLOCKPARTS.COM
Product no.: 100006810
Mfr. No.: GPC1
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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RECOIL CONVERSION INSERT für GLOCK® GEN 4

Einführung
Vielen Dank, dass du den RECOIL CONVERSION INSERT für GLOCK® GEN 4 von GLOCKPARTS.COM erworben
hast. Dieses Produkt ermöglicht es dir, die Rückstoßbaugruppen der Generationen 1, 2 und 3 mit deiner Gen 4
Glock zu verwenden. Bitte lies dieses Sicherheitsanleitungsdokument sorgfältig durch, um eine sichere und
ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt von einem qualifizierten Büchsenmacher oder einer erfahrenen Person
installiert wird, die mit Modifikationen an Feuerwaffen vertraut ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte alle Sicherheitsprotokolle ein.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Rückstoßkonversionsinsert und die zugehörigen Komponenten auf Abnutzung oder
Beschädigung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt erscheint oder Anzeichen einer Fehlfunktion vorliegen.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlene Rückstoßfederbaugruppe mit diesem Konversionsinsert.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Rückstoßkonversionsinsert installierst oder
entfernst.
Versuche nicht, den Rückstoßkonversionsinsert auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Sei dir bewusst, dass die Verwendung dieses Produkts die Leistung deiner Feuerwaffe beeinflussen kann;
teste immer in einer sicheren Umgebung.
Wenn du während der Nutzung auf Fehlfunktionen oder Unregelmäßigkeiten stößt, beende den Betrieb sofort
und konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Glock entladen ist und der Lauf in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Durchschlagwerkzeugs
und eines Hammers (falls erforderlich).

Installationsschritte

Entferne den Schlitten von deiner Glock, indem du die Anweisungen des Herstellers befolgst.
Entferne vorsichtig die vorhandene Rückstoßbaugruppe aus dem Schlitten.
Setze den RECOIL CONVERSION INSERT in den Schlitten ein und achte darauf, dass er richtig sitzt.
Baue die passende Rückstoßfederbaugruppe ein, die mit dem Konversionsinsert kompatibel ist.
Installiere bei Bedarf EdelstahlFührungsstangen für optimale Leistung.
Setze den Schlitten wieder auf den Rahmen deiner Glock.

Nutzung

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe
korrekt funktioniert.
Teste in einer sicheren Umgebung, und achte auf ungewöhnliches Verhalten oder Leistungsprobleme.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn der Rückstoßkonversionsinsert über die Nutzung hinaus beschädigt ist, konsultiere die lokalen
Richtlinien für die ordnungsgemäße Entsorgung von Metallkomponenten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zu deinem RECOIL CONVERSION INSERT für GLOCK® GEN 4 besuche
bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den Kundenservice über die angegebenen Kanäle.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für
uns höchste Priorität. Genieße dein Schießerlebnis verantwortungsbewusst!
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RECOIL CONVERSION INSERT for GLOCK® GEN 4

Introduction
Thank you for purchasing the RECOIL CONVERSION INSERT for GLOCK® GEN 4 from GLOCKPARTS.COM. This
product allows you to utilize Gen 1, 2, and 3 recoil assemblies with your Gen 4 Glock. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is installed by a qualified gunsmith or experienced individual familiar with firearm
modifications.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil conversion insert and associated components for wear or damage.
Do not use the product if it appears damaged or if there are any signs of malfunction.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended recoil spring assembly with this conversion insert.
Ensure that your firearm is unloaded before installing or removing the recoil conversion insert.
Do not attempt to modify or alter the recoil conversion insert in any way.
Be aware that using this product may affect the performance of your firearm; always test in a safe
environment.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, cease operation immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your Glock is unloaded and the muzzle is pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools for installation, including a punch tool and a hammer (if required).

Installation Steps

Remove the slide from your Glock by following the manufacturer's guidelines.
Carefully remove the existing recoil assembly from the slide.
Insert the RECOIL CONVERSION INSERT into the slide, ensuring it is seated properly.
Reinstall the appropriate recoil spring assembly compatible with the conversion insert.
If necessary, install Stainless Steel Guide Rods for optimal performance.
Reattach the slide to the frame of your Glock.

Usage

After installation, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Test fire in a safe environment, observing for any unusual behavior or performance issues.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the recoil conversion insert is damaged beyond use, consult local guidelines for proper disposal of metal
components.

Contact Information for Further Support
For further support or inquiries regarding your RECOIL CONVERSION INSERT for GLOCK® GEN 4, please refer to
the manufacturer's website or contact customer support through the provided channels.



Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is our utmost priority. Enjoy
your shooting experience responsibly!
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RECOIL CONVERSION INSERT para GLOCK® GEN 4

Introducción
Gracias por adquirir el RECOIL CONVERSION INSERT para GLOCK® GEN 4 de GLOCKPARTS.COM. Este
producto te permite utilizar ensamblajes de retroceso de las Gen 1, 2 y 3 con tu Glock Gen 4. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar el uso seguro y adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea instalado por un armero calificado o una persona experimentada
familiarizada con las modificaciones de armas de fuego.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el recoil conversion insert y los componentes asociados en busca de desgaste o
daños.
No uses el producto si parece dañado o si hay signos de mal funcionamiento.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al utilizar armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa únicamente el ensamblaje de resorte de retroceso recomendado con este conversor.
Asegúrate de que tu arma esté descargada antes de instalar o quitar el recoil conversion insert.
No intentes modificar o alterar el recoil conversion insert de ninguna manera.
Ten en cuenta que el uso de este producto puede afectar el rendimiento de tu arma; siempre prueba en un
entorno seguro.
Si experimentas algún mal funcionamiento o irregularidad durante el uso, cesa la operación de inmediato y
consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu Glock esté descargada y que la boca esté apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una herramienta de punzón y un
martillo (si es necesario).

Pasos de Instalación

Retira la corredera de tu Glock siguiendo las pautas del fabricante.
Retira cuidadosamente el ensamblaje de retroceso existente de la corredera.
Inserta el RECOIL CONVERSION INSERT en la corredera, asegurándote de que esté bien colocado.
Vuelve a instalar el ensamblaje de resorte de retroceso adecuado compatible con el conversor.
Si es necesario, instala varillas guía de acero inoxidable para un rendimiento óptimo.
Vuelve a colocar la corredera en el armazón de tu Glock.

Uso

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
opere correctamente.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro, observando cualquier comportamiento inusual o
problemas de rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
Si el recoil conversion insert está dañado más allá de su uso, consulta las pautas locales para la eliminación
adecuada de componentes metálicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más soporte o consultas sobre tu RECOIL CONVERSION INSERT para GLOCK® GEN 4, por favor, consulta
el sitio web del fabricante o contacta al servicio de atención al cliente a través de los canales proporcionados.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima prioridad.
¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable!
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INSERT DE CONVERSION DE RECOIL pour GLOCK®
GEN 4

Introduction
Merci d'avoir acheté l'INSERT DE CONVERSION DE RECOIL pour GLOCK® GEN 4 sur GLOCKPARTS.COM. Ce
produit vous permet d'utiliser les assemblages de recul des générations 1, 2 et 3 avec votre Glock GEN 4. Veuillez
lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est installé par un armurier qualifié ou une personne expérimentée familière avec
les modifications d'armes à feu.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'insert de conversion de recoil et les composants associés pour détecter l'usure ou
les dommages.
N'utilisez pas le produit s'il semble endommagé ou s'il y a des signes de dysfonctionnement.
Portez toujours des protections auditives et oculaires appropriées lors de l'utilisation des armes à feu.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement l'assemblage de ressort de recul recommandé avec cet insert de conversion.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer l'insert de conversion de recoil.
N'essayez pas de modifier ou d'altérer l'insert de conversion de recoil de quelque manière que ce soit.
Soyez conscient que l'utilisation de ce produit peut affecter les performances de votre arme à feu ; testez
toujours dans un environnement sûr.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou des irrégularités pendant l'utilisation, cessez immédiatement
l'opération et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre Glock est déchargé et que le canon est pointé dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, y compris un outil de poinçonnage et un marteau
(si nécessaire).

Étapes d'Installation

Retirez la glissière de votre Glock en suivant les directives du fabricant.
Retirez soigneusement l'assemblage de recul existant de la glissière.
Insérez l'INSERT DE CONVERSION DE RECOIL dans la glissière, en vous assurant qu'il est bien en
place.
Réinstallez l'assemblage de ressort de recul approprié compatible avec l'insert de conversion.
Si nécessaire, installez des tiges de guidage en acier inoxydable pour des performances optimales.
Rattachez la glissière au cadre de votre Glock.

Utilisation

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu
fonctionne correctement.
Testez dans un environnement sûr, en observant tout comportement ou problème de performance
inhabituel.

Instructions d'Élimination



Éliminez tous les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si l'insert de conversion de recoil est endommagé audelà de l'utilisation, consultez les directives locales pour
l'élimination appropriée des composants métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant votre INSERT DE CONVERSION DE RECOIL pour GLOCK® GEN 4,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter le service client par les canaux fournis.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité absolue. Profitez de
votre expérience de tir de manière responsable !
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RECOIL CONVERSION INSERT do GLOCK® GEN 4

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RECOIL CONVERSION INSERT do GLOCK® GEN 4 z GLOCKPARTS.COM. Produkt ten
pozwala na wykorzystanie zespołów odrzutu Gen 1, 2 i 3 w Twoim Glocku Gen 4. Prosimy o uważne zapoznanie się
z niniejszym przewodnikiem dotyczącym bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest instalowany przez wykwalifikowanego rusznikarza lub doświadczoną osobę
zaznajomioną z modyfikacjami broni palnej.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wkładkę konwersyjną odrzutu i powiązane komponenty pod kątem zużycia lub
uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli wydaje się uszkodzony lub jeśli występują jakiekolwiek oznaki awarii.
Zawsze nosić odpowiednie okulary i ochronę słuchu podczas używania broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko zalecanego zespołu sprężyny odrzutu z tą wkładką konwersyjną.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub usunięciem wkładki konwersyjnej
odrzutu.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wkładki konwersyjnej odrzutu w żaden sposób.
Bądź świadomy, że użycie tego produktu może wpłynąć na wydajność Twojej broni; zawsze testuj w
bezpiecznym środowisku.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek awarii lub nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twój Glock jest rozładowany, a wylot jest skierowany w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym narzędzie do wybicia i młotek (jeśli jest to wymagane).

Kroki instalacji

Usuń zamek z Twojego Glocka, postępując zgodnie z wytycznymi producenta.
Ostrożnie usuń istniejący zespół odrzutu z zamka.
Włóż RECOIL CONVERSION INSERT do zamka, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Ponownie zainstaluj odpowiedni zespół sprężyny odrzutu kompatybilny z wkładką konwersyjną.
Jeśli to konieczne, zainstaluj stalowe prowadnice dla optymalnej wydajności.
Ponownie zamocuj zamek do ramy Twojego Glocka.

Użytkowanie

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że broń działa prawidłowo.
Testuj strzelanie w bezpiecznym środowisku, zwracając uwagę na wszelkie nietypowe zachowania lub
problemy z wydajnością.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Jeśli wkładka konwersyjna odrzutu jest uszkodzona i nie nadaje się do użycia, skonsultuj się z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi prawidłowej utylizacji komponentów metalowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytań dotyczących RECOIL CONVERSION INSERT do GLOCK® GEN 4,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z obsługą klienta za pośrednictwem
dostępnych kanałów.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych jest
dla nas najwyższym priorytetem. Ciesz się odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!
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RECOIL CONVERSION INSERT for GLOCK® GEN 4

Johdanto
Kiitos, että ostit RECOIL CONVERSION INSERTin GLOCK® GEN 4:lle GLOCKPARTS.COMista. Tämä tuote
mahdollistaa Gen 1, 2 ja 3 rekyylijousipakettien käytön Gen 4 Glockissasi. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote asennetaan pätevän aseasentajan tai kokeneen henkilön toimesta, joka tuntee aseiden
muunnokset.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti rekyylimuunnosinsertin ja siihen liittyvien osien kuluminen tai vaurioituminen.
Älä käytä tuotetta, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai siinä on merkkejä toimintahäiriöistä.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia aseita käyttäessäsi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltua rekyylijousikokoonpanoa tämän muunnosinsertin kanssa.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen rekyylimuunnosinsertin asentamista tai poistamista.
Älä yritä muokata tai muuttaa rekyylimuunnosinsertiä millään tavalla.
Ole tietoinen siitä, että tämän tuotteen käyttö voi vaikuttaa aseesi suorituskykyyn; testaa aina turvallisessa
ympäristössä.
Jos koet toimintahäiriöitä tai epätavallisia ilmiöitä käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että Glockisi on tyhjennetty ja että piippu osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, mukaan lukien lyöntityökalu ja vasara (tarvittaessa).

Asennusvaiheet

Poista liukusuoja Glockistasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista varovasti olemassa oleva rekyylijousikokoonpano liukusuojasta.
Aseta RECOIL CONVERSION INSERT liukusuojan sisään varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Asenna takaisin sopiva rekyylijousikokoonpano, joka on yhteensopiva muunnosinsertin kanssa.
Jos tarpeen, asenna ruostumattomasta teräksestä valmistetut ohjaustangot optimaalista suorituskykyä
varten.
Kiinnitä liukusuoja takaisin Glockisi runkoon.

Käyttö

Asennuksen jälkeen suorita toimintotarkistus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Testaa ampumista turvallisessa ympäristössä ja tarkkaile mahdollisia epätavallisia käyttäytymisiä tai
suorituskykyongelmia.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkamateriaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos rekyylimuunnosinsertti on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, ota yhteyttä paikallisiin ohjeisiin
metallikomponenttien asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki



Lisätietoja tai kysymyksiä RECOIL CONVERSION INSERTistä GLOCK® GEN 4:lle varten, ota yhteys valmistajan
verkkosivustoon tai asiakastukeen tarjoamien kanavien kautta.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijainen tavoite.
Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!
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RECOIL CONVERSION INSERT för GLOCK® GEN 4

Introduktion
Tack för att du köpt RECOIL CONVERSION INSERT för GLOCK® GEN 4 från GLOCKPARTS.COM. Denna produkt
gör det möjligt för din Gen 4 Glock att använda rekylmonteringar från Gen 1, 2 och 3. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten installeras av en kvalificerad vapensmed eller en erfaren person som är bekant med
modifieringar av vapen.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet rekylkonverteringsinsatsen och relaterade komponenter för slitage eller skador.
Använd inte produkten om den verkar skadad eller om det finns tecken på funktionsfel.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade rekylfjädermonteringen med denna konverteringsinsats.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller tar bort rekylkonverteringsinsatsen.
Försök inte att modifiera eller ändra rekylkonverteringsinsatsen på något sätt.
Var medveten om att användning av denna produkt kan påverka ditt vapens prestanda; testa alltid i en säker
miljö.
Om du upplever några funktionsfel eller oegentligheter under användning, avbryt omedelbart och rådfråga en
professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att din Glock är oladdad och att mynningen pekar i en säker riktning.
Samla de nödvändiga verktygen för installation, inklusive en stansverktyg och en hammare (om det
behövs).

Installationssteg

Ta bort sliden från din Glock genom att följa tillverkarens riktlinjer.
Ta försiktigt bort den befintliga rekylmonteringen från sliden.
Sätt in RECOIL CONVERSION INSERT i sliden och se till att den är korrekt placerad.
Återinstallera den lämpliga rekylfjädermonteringen som är kompatibel med konverteringsinsatsen.
Om det behövs, installera rostfria guiderods för optimal prestanda.
Sätt tillbaka sliden på ramen av din Glock.

Användning

Efter installationen, utför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt.
Testskjut i en säker miljö och observera eventuella ovanliga beteenden eller prestandaproblem.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om rekylkonverteringsinsatsen är skadad bortom användning, rådfråga lokala riktlinjer för korrekt
avfallshantering av metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För ytterligare stöd eller frågor angående din RECOIL CONVERSION INSERT för GLOCK® GEN 4, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta kundsupport via de angivna kanalerna.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår högsta prioritet. Njut
av din skjutupplevelse på ett ansvarsfullt sätt!



1.  

2.  

3.  

RECOIL CONVERSION INSERT pro GLOCK® GEN 4

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili RECOIL CONVERSION INSERT pro GLOCK® GEN 4 od GLOCKPARTS.COM. Tento
produkt vám umožňuje používat rekoilové sestavy Gen 1, 2 a 3 s vaším Gen 4 Glockem. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a správné použití produktu.

Obecné pokyny pro bezpečnost
Zajistěte, aby byl produkt nainstalován kvalifikovaným zbrojířem nebo zkušenou osobou obeznámenou s
modifikacemi střelných zbraní.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte rekoilový konverzní insert a související komponenty na opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být poškozený nebo pokud se objeví jakékoli známky poruchy.
Vždy používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka při používání střelných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučenou rekoilovou pružinovou sestavu s tímto konverzním insert.
Zajistěte, aby byla vaše střelná zbraň vyprázdněná před instalací nebo odstraněním rekoilového konverzního
insertu.
Nepokoušejte se jakkoli modifikovat nebo měnit rekoilový konverzní insert.
Buďte si vědomi toho, že použití tohoto produktu může ovlivnit výkon vaší střelné zbraně; vždy testujte v
bezpečném prostředí.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli poruchy nebo nepravidelnosti, okamžitě přestaňte s provozem
a poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zajistěte, aby byl váš Glock vyprázdněný a ústí směřovalo bezpečným směrem.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci, včetně vytlačovacího nástroje a kladiva (pokud je potřeba).

Kroky instalace

Odstraňte závěr z vašeho Glocku podle pokynů výrobce.
Opatrně odstraňte stávající rekoilovou sestavu ze závěru.
Vložte RECOIL CONVERSION INSERT do závěru a ujistěte se, že je správně usazen.
Znovu nainstalujte vhodnou rekoilovou pružinovou sestavu kompatibilní s konverzním insert.
Pokud je to nutné, nainstalujte nerezové vodící tyče pro optimální výkon.
Znovu připevněte závěr k rámu vašeho Glocku.

Použití

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že střelná zbraň funguje správně.
Otestujte střelbu v bezpečném prostředí a pozorujte jakékoli neobvyklé chování nebo problémy s
výkonem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte veškeré obalové materiály v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud je rekoilový konverzní insert poškozen a není použitelný, poraďte se s místními pokyny pro správnou
likvidaci kovových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další podporu nebo dotazy ohledně vašeho RECOIL CONVERSION INSERT pro GLOCK® GEN 4 prosím
navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte zákaznickou podporu prostřednictvím uvedených kanálů.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší nejvyšší
prioritou. Užijte si svou střeleckou zkušenost zodpovědně!


